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Структура текста табличек письма А.


По структуре тексты табличек можно разделить на несколько групп в зависимости от содержания, назначения и перечня продуктов, но есть в них одно общее – чёткий порядок оформления.  Стандартное оформление таблички:


первая строка – характер действия с продуктами (приход-расход и др.),


 вторая и последующие строки – перечень продуктов в принятой последовательности,


последняя строка – суммарное количество продуктов.


Перечень продуктов всегда начинается с хлеба, если он присутствует в перечне, затем идут масло, фиги, вино (НТ114) и за ними другие продукты. Если в перечне продуктов идут повторения перечня, особенно с начальными знаками хлеба, то это чётко указывает, что в это хранилище поступают продукты из разных источников. Последняя строка имеет слоговый текст: KU-RO – τυ-ρα = верно, получено, KU-RA – τυ-λη = верно, собрано или PO-TO-KU-RO - πο-το τυ-ρα = πο-το получено и далее общее количество продуктов, весовое, объёмное или штучное.

Естественно, отклонений от такого оформления таблички великое множество, ведь перечни продуктов разные, есть таблички, где перечисляется всего один продукт, например,  только масло (TY3), только хлеб (НТ1) или только овцы (ZA9). В приходных табличках продукты выражаются большими числами, список продуктов короче, в расходных наоборот, список продуктов длиннее, но численное значение каждого продукта меньше. В приходных табличках часто отсутствует KU-RO. В приходных табличках более употребительны логограммы, в расходных наоборот, там превалирует слоговый текст.


О логограммах нужно сказать особо. Нынешние дешифровщики умеют читать только голую логограмму и следующую за ней цифру. Но в табличках часто встречаются логограммы, обременённые дополнительными знаками. Читаются они следующим образом: знаки, стоящие перед логограммой, указывают происхождение продукта + логограмма  продукта + знаки после логограммы, показывающие степень обработки продукта, качественные характеристики + замыкает эту цепочку число, показывающее, сколько всего данного продукта. Пример: строка .4-5 таблички КН11 A-TO-*349-TO-I CYP+E  3 = ρι-το  φε-το-η  CYP Е  3 = отборный овечий (Фета) СЫР вида Е   3 литра. (Во времена создания этих табличек в западных областях Крита изготавливали сыры трёх стандартных кусков: Е – 9,33 литра, D = 4,66 л., K = 1,55 л., при этом литр - весовой эквивалент куска сыра объёмом в 1 литр). В некоторых табличках между знаками после логограммы и количеством продукта появляется дополнительный знак. Пример: строка b.5 таблички НТ27  PA-SE  ∙  VINa+WA  ∙  SA  4  = Λα-θι  ∙  οι-νο+ρε  ∙  πι   4  =  Λα-θι (название населённого пункта) ∙ вино красное ∙ пифосы  4. 


При интерпретации табличек нужно обратить внимание на первую строку, где между знаками часто встречается точка. Дешифровщики, не зная перевода знаков перед точкой, сплошь и рядом принимают эту точку за число 10, между тем это только разделительная точка. Пример: строка .1-2 таблички НТ 12 QA-TI-DA-TE ∙ OLE+DI   5 = ι-τι-δε-σι ∙ OLE+λι   5 = действительно принято  ∙  масло льняное  5 литров. Подобных примеров множество.

Нужно иметь в виду, что при заполнении обеих сторон таблички тексты или приходные, или расходные, смешанных текстов не бывает, за исключением единичных табличек, в которых упоминается выдача продуктов в святилища (НТ120).
Подробности в § 52.
